






















































































Subject to (tuy thudc vao)

Notwithstanding (bt k&)

Notwithstanding the foregoing (b4t k& diéu da néi & trén)
Without prejudice to (khéng lam anh hwéng téi)
Extension (gia han)

Representations and warranties (cam doan dam bao)
Compliance with local laws (tuan thu luat dia phwong)
Promotion (xtc tién)

Endeavours (nd lyc)

Acceptance (ch&p nhan)

Appointment (sw chi dinh)

Force majeure (bat kha khang)

Miscellaneous provisions (cac quy dinh khac)
Notices (thong bao, thw

No solicitation (khong 16i kéo)

Independent contractor relationship (tw cach nha thau doc 1ap)
Injunctive relief (bién phap ngan chan)

No publicity (han ché, khéng cong khai)
Commencement Date (ngay bat dau)

Withdrawal (thu hoi/rat lai)

Indemnification (bdi thuwéng)

Whereas/Recitals (xét vi/bdi canh hop ddng)

Entire agreement

Severability (Hiéu Iwc riéng)

Modification (sw stra ddi)

Amendment (hiéu chinh, stra di)

Counterpart (ban sao)

Confidentiality (bao mat thong tin)

Waiver (Khudrc ti, tir bo)

Assignability (chuyén giao quy&n/nghia vu)
Governing law (luat diéu chinh)

Ordinary wear and tear (hao mon tw nhién)

If any (néu co)

Provided that (v&i diéu kién 1a/mién 13)

Penalty (phat hop dong)

Conflict (xung dot)

Lawsuit/suit/litigation (vu kién, kién cao, kié

"As Is" Property (nguyén trang tai san)

Further endeavours (nd lwc khac)

Schedules and annexes (phu luc)

Language (ngén ngir)

Definitions and interpretation (dinh nghia va giai thich)
Confidential information (théng tin bao mat)

Effective date (ngay hiéu Iwc)

Business day (ngay lam viéc thong thuwong)

Disclosing party (bén tiét 16 (thong tin))

Intellectual property rights (quyén sé& htru tri tué)
Notifying party (bén thong bao)

Permitted disclosure parties (cac bén tiét 16 dwoc phép)
Receiving party (bén nhan)

From time to time (d6i khi)

Term (thoi han hop dong)

Territory (Ianh thd)

Return of material (hoan tra ...)

Limitation on liability (gi¢i han trach nhiém

Remedies for breach of contract (bién phap x( Iy vi pham hop ddng)
Respectively (twong trng)

Ongoing (dang dién ra)

Compensation (sy bdi thwdng)

Obligation (nghta vu thwc hién)

Right (quy&n)

Responsibiliy (trach nhiém thwc hién)

Liability (trach nhiém phap ly)

Joint and several liability (trach nhiém chung va lién d&i)
Separate/individual liability (trach nhém riéng)
Termination (chdm dit hop ddng)

Jurisdiction (thdm quyén tai phan)

Precedent conditions (Diéu kién tihda man/diéu kién tién quyét)
Instrument (van kién)

Contemplate (dw )

As though/ as if (thé nhw)

Herein, hereon, therein, thereon

Breach (vi pham hop ddng)

Dispute (tranh chap), Dispute resolution (giai quyét tranh chép)
Arbitration/court /mediation(trong tai/toa an/hoa giai)
Trial (xét x(r)

Pre-trial (tién xét xtr)




"\ Dv thdo mé&i hop dong mot s6 Iinh vre (checklist va trién khai
nhanh, chuy&n nghiép, van phong hién dai tuy yéu cau nguoi

dung)(*)

"\ Dy thao hop ddng dudi dang bd hop dong mau phuc vu cac
nganh hang hoac dich vu cu theé va theo nhu cau (cac dang quy mo
tai lieu), bao gom van kién hop dong, diéu khoan diéu kién giao
dich, céac tai liéu, biéu mau di kém (%)

™\ Giai quyét tranh chép thwong mai va hop déng (*)

«  Hop tac kinh doanh cae nganh nghe

. Chuyen nhugng tai sant (dw an, ¢o phan, co sé kinh doanh, tai sin doanh
nghiép; tar san dic dinh)

- Vay tién

» Thue, thueé mua tai san

« Mua ban, dgi lj, phan phoi hang héa

«  Thué bit déng san

« Diechvu

* _Di chitc, ly hén, taing cho, chuyén nhuong tai san

Kinh nghiém tr van va du thao chuyén nghiép tir cie té chie tu van luat vé dau tu va thuong mai tai VN

Tel/Viber/Zalo 03594340610
Email: service@contracts-vn.com https://contracts-vn.com







